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See the notice on TED website

251142-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de gestão de frotas de veículos – Rahmenvereinbarung 
Mähraupenfuhrpark Betrieb und Wartung 2026-2030
OJ S 72/2026 14/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Correio eletrónico: VergabeTeam@stiftungsland.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark Betrieb und Wartung 2026-2030
Descrição: Die Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein (SNSH) ist im Besitz von 
Raupenketten-Fahrzeugen, die für die Flächenpflege von Feuchtgrünland, Röhrichten und 
nassen Wie-sen auf Stiftungsflächen in Schleswig-Holstein eingesetzt werden. Damit sollen 
die Ziele der Biodiversitätsstrategie des Landes Schleswig-Holstein durch die gezielte Pflege 
von ökologisch wertvollen, empfindlichen Lebensraumtypen (LRT) erreicht werden. Zudem 
sollen die Maschinen auch zur Pflege von Wiesenvogel-Grünländern eingesetzt werden, die 
aufgrund des nassen meist weichen Untergrundes nicht mit normalen landwirtschaftlichen 
Geräten befahren werden können. Für den fachgerechten Betrieb auf den Stiftungsflächen 
und die fachgerechte Wartung des Maschinenparks soll eine Ausschreibung der dazu 
notwendigen Rahmenvereinbarung stattfinden.
Identificador do procedimento: a061bd47-cc63-4e97-b0dc-70ca2463f20d
Identificador interno: 2026-0173
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50111100 Serviços de gestão de frotas de veículos
Classificação adicional (cpv): 77000000 Serviços de agricultura, silvicultura, horticultura, 
aquicultura e apicultura

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Lage der Maßnahmengebiete: Haupteinsatzgebiet der Maschinen 
liegt in der Eider-Treene-Sorge-Niederung, in einem Radius von 30 km um die Ortschaft Hohn
/RD.

2.1.3.  Valor

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/251142-2026
mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
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Valor estimado, sem IVA: 600 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 600 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YDQMFSS#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark Betrieb und Wartung 2026-2030
Descrição: Die hier genannten Mengen sowie das Auftragsvolumen stellen die Höchstmengen 
bzw. das Höchstauftragsvolumen dar. Mähen und abfahren: ca. 120 ha in ca. 25 Teilflächen 
pro Jahr (Einsatz Geräte von 01.07 - 15.11.) Mähen im Winter: ca. 100 ha in ca. 10 Teilflächen 
pro Jahr (Einsatz Geräte bis 28.02.) Der zu betreibende, zu betreuende und zu wartende 
Maschinenpark besteht aus folgenden Fahrzeugen: - Landschaftspflegeraupe I (Mähraupe 
Kässbohrer Pistenbully PB 260/42 Baujahr 1997) - Landschaftspflegeraupe III (Kässbohrer 
Pistenbully PB 200 Baujahr 2006) - Festkammer-Rundballenpresse (mit externem Ölmotor) für 
die Raupen (Krone Fortima F 1250 Baujahr 2015) - Frontscheiben-Mähwerk (mit externem 
Ölmotor) für die Raupen (Krone Mähwerk Easy Cut F 320 Baujahr 2016) - Tieflader I für den 
Raupentransport (Müller Mitteltal Tandem Tieflader 11 t ETÜ-TA-R Baujahr 2011) - Tieflader II 
für den Raupentransport (Müller Mitteltal Tandem Tieflader 11 t ETÜ-TA-R Baujahr 2011) - 
GRÜNLAND Für die notwendigen Wartungs- und Reparaturarbeiten an den Maschinen ist 
vom Auftragnehmer eine geeignete Werkstatt nebst Spezialwerkzeug und Wartungsgrube für 
die Dauer der Rahmenvereinbarung bereitzustellen Für den Betrieb ist die Vorlage einer 
Ausnahmegenehmigung für Transporte mit Über-breite (Breite des Fahrzeugzuges 3,50 
Meter) erforderlich.
Identificador interno: 2026-0173

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50111100 Serviços de gestão de frotas de veículos
Classificação adicional (cpv): 77000000 Serviços de agricultura, silvicultura, horticultura, 
aquicultura e apicultura
Opções: 
Descrição das opções: Die Rahmenvereinbarung beginnt am 01.07.2026 und endet am 
30.06.2027. Die Rahmenvereinbarung verlängert sich automatisch um ein weiteres Jahr, wenn 
nicht 6 Monate vor Ende der Vertragslaufzeit seitens des Auftragnehmers oder des 
Auftraggebers gekündigt wird. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre bis. maximal 
30.06.2030. Die Rahmenvereinbarung endet entweder mit Erreichung der maximal genannten 
Höchstmengen oder mit Erreichung der maximalen Vertragslaufzeit.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Lage der Maßnahmengebiete: Haupteinsatzgebiet der Maschinen 
liegt in der Eider-Treene-Sorge-Niederung, in einem Radius von 30 km um die Ortschaft Hohn
/RD.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 



251142-2026 Page 4/7

A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Ferner werden Preisangaben 
nicht nachgefordert, wenn es sich um wesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb 
beeinträchtigen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Die Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein (SNSH) ist im Besitz von 
Raupenketten-Fahrzeugen, die für die Flächenpflege von Feuchtgrünland, Röhrichten und 
nassen Wie-sen auf Stiftungsflächen in Schleswig-Holstein eingesetzt werden. Damit sollen 
die Ziele der Biodiversitätsstrategie des Landes Schleswig-Holstein durch die gezielte Pflege 
von ökologisch wertvollen, empfindlichen Lebensraumtypen (LRT) erreicht werden.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A mitigação das alterações climáticas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Es sind Personen zu benennen die für die Leistung zum 
Einsatz kommen sollen. Diese müssen über folgende Erfahrungen / Qualifikationen 
(mindestens fünf Jahre) in folgenden Bereichen verfügen: (Ein entsprechender Nachweis in 
Form von Referenzen (Formblatt Referenznachweis), Zeugnisse o.ä. ist dem Angebot 
beizufügen) Führen von ölgetriebenen Landschaftspflegeraupen (= speziell konstruierte 
Raupenfahrzeuge zur Feuchtgebietspflege mit integrierter Mäh- und Pressfunktion über 
Spezialanbauten. Führen von Zugmaschinen mit Sonderzulassung (mindestens Überbreite) in 
schwer zugänglichem Gelände (d.h. z.B. unbefestigte Wege, schmale Spurplattenbahnen in 
schlechtem Zustand, Sackgassenlagen mit stark ein geschränkten Wendemöglichkeiten, enge 
Zufahrten). c) Auftragsbearbeitung und verwaltungstechnischen Vorbereitungen (Auswertung 
von Kartenmaterial, Ausarbeitung der Transportwege, effektive Verknüpfung der Abfolge 
regionaler Auftragsarbeiten, zeitliche Disposition der Arbeitsaufträge gemäß Vorgabe, 
Abstimmung der Maßnah-men vor Ort, Verortung von geeigneten Rundballen-Lagerplätzen 
und zu-gehörigen Verladeplätzen). d) Bodenschonende Abwicklung der 
Landschaftspflegeaufträge von Feuchtgebieten und Moorflächen unter schwierigen 
Bedingungen (d.h. z.B. hohe Grundwasserstände, viele Gräben, Blänken und/oder offene 
Wasserstellen in der Pflegefläche, teilweise sehr dichte Vegetation und dadurch schlechte 
Sichtverhältnisse).

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
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Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass der Bewerber über mindestens zwei 
Mitarbeiter verfügt, die einen Führerschein der Klasse C/CE besitzen, Eine Kopie des 
Führerscheins ist auf Verlangen vorzulegen)

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Zeugnis und geeigneter Nachweis, Mitarbeiter mit KFZ-
Meister-Qualifikation oder vergleichbarer Qualifikation mit einschlägiger, mind. Fünfjähriger 
Erfahrung in Wartung und Instandsetzung von Ölmotorbetrieben

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis Betriebshaftpflichtversicherung gem. Punkt 8 der 
BVBs

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 06/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 11/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Ferner werden Preisangaben 
nicht nachgefordert, wenn es sich um wesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb 
beeinträchtigen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 11/06/2026 11:05:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Die Submission erfolgt über das Vergabeportal
Informações adicionais: Bieter und deren Bevollmächtigte sind zur Submission / 
Angebotsöffnung nicht zugelassen

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stiftung 
Naturschutz Schleswig-Holstein
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Stiftung 
Naturschutz Schleswig-Holstein
Organização que recebe pedidos de participação: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Número de registo: 01-3019-35
Endereço postal: Eschenbrook 4
Cidade: Molfsee
Código postal: 24113
Subdivisão do país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemanha
Ponto de contacto: VergabeTeam
Correio eletrónico: VergabeTeam@stiftungsland.de
Telefone: 0431 210 90 516
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Número de registo: 01-3019-35
Endereço postal: Eschenbrook 4
Cidade: Molfsee
Código postal: 24113
Subdivisão do país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemanha
Ponto de contacto: VergabeTeam
Correio eletrónico: VergabeTeam@stiftungsland.de

mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
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Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Número de registo: 04319884542
Endereço postal: Düsternbrooker Weg 94
Cidade: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefone: +49 4319884702
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 2149e2f4-14b6-4e1f-bbac-d4e66f30cde1  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/04/2026 19:03:02 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 251142-2026
N.º de edição do JO S: 72/2026
Data de publicação: 14/04/2026

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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